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able implications unfavourable to the Freudian
position.
That the divergence between Freud and Jung
must sooner or later have become acute will, I
think, be clear when we remember that between
the two men there existed not only the difference
of race but also a radical difference of type* An
extravert, by his very nature, is bound to produce
a psychology differing1 essentially from that of the
introvert. For Freud the aims of empirical
science, with its centripetal bias towards a minute
and detailed analysis of observable facts, were
absolute; whereas for Jung a purely objective
psychology was not enough, in that it entirely
omitted the undeniable reality and power of the idea.
This is not the place to enter into a discussion
of the relative values of the extra verted empiricistic
and the introverted abstracting attitudes in human
thought; the struggle of these two elements, as
Jung shows in the present work* is synonymous
with the history of human culture. They are
both essential as mutual correctives, and it is only
when either tendency becomes a one-sided habitual
attitude that eommonsense steps in and makes
its inscrutable judgment, In science these two
general tendencies appear as the twin capacities
of empirical observation of facts and of intellectual
abstraction from the facts observed of generally
valid principles, but only in the man of genius do
we find both capacities -fully and symmetrically
developed*
In my view, criticism of Freud's achievement
should be based not upon the fact that he failed
to perceive the possibility of a general application